№2 Faire les exercices. Texte

Quyidagi harf va harf birikmalarining o’qilish qoidalarini takrorlang:

1.
“in, im, yn, ym, ain, aim, ein, eim” harf birikmalari undoshlar oldida yoki so’z oxirida [Ẽ] burun tovushini ifodalaydi. Bu tovushni talaffuz qilish uchun lab va til ochiq 

[ε] tovushi talaffuziga tayyorlanadi, havo oqimi burun va og’iz bo’shlig’i orqali chiqariladi. Masalan: matin, demain, imparfait, syndicat, sympathie.

2.
“un, um” harf birikmalari so’z oxirida yoki undosh oldida kelsa [õe] burun tovushini hosil qiladi. Bu tovushni talaffuz etish uchun lablar aylana shakliga keltirilib, havo oqimi burun va og’iz bo’shlig’i orqali chiqariladi. Masalan: lundi, un, parfum.

3.
“il, ill” harf birikmalari [j] yarim unli tovushini hosil qiladi. Masalan: travail, soleil il travaille, brille, famille, fillette, grille.


eslatma: faqat ville, village, mille, million, tranquille so’zlaridagi “ill” lar yuqoridagi qoidadan mustasno bo’lib [il] tarzida o’qiladi.

M a sh q l a r

       I   Quyidagi so’zlarni qoidaga rioya qilgan holda o’qib chiqing:

1.
a) écrivain, intéressant, magasin, timbre, syndicat, jardin, impulser, bain, symptome, peindre, pain, faim, vingt, singe, plein


b) fin – fine; vain – vaine; plein – pleine; certain – certaine; rein – reine; sain – saine.

2.
lundi, parfum, brun, umble, quelqu’un.

un cahier                          un peintre 

un livre                             un médecin

un camarade                     un professeur

un chemin                         un jardin

un ami                               un arbre

un élève                             un état

un écrivain                         un oncle

un intérêt                            un institut

3.
grille, soleil, feuille, détail, pareille, travail, travailler, s’habiller, cuillère.

T E X T E

Lola  Rasoulova


C’est la camarade Lola Rasoulova. Elle habite Tachkent. Elle est mariée. Elle a deux filles. Lola est professeur de français. Chaque matin elle va à l’université. Son travail commene à huit heures. Elle rentre à la maison à cinq heures. Son amie s’appelle Nazira. Elle est aussi professeur de français.  Les amies parlent de la musique, des livres français et de la peinture.

                                      Lug’at

chaque matin              – har kun ertalab

elle va                         – u boradi

elle rentre                   – u qaytadi

la maison                    - uy

à cinq heures              - soat  beshda

son amie                     – uning dugonasi

elle s’appelle              – uning ismi

ils parlent                   – ular gaplashayaptilar

la musique                  – musiqa

son travail                  – uning ishi

commence                  – boshlanadi

elle est mariée            – u turmushga chiqqan

elle a deux filles         – uning ikki qizi bor

                      Répondez aux questions: 

· Qui est Rasoulova?

· Où habite-t-elle?
· Lola où travaille-t-elle?
· Quand rentre-t-elle à la maison?
· Comment s’appelle son amie?
· Les amies de quoi parlent-elles?
